
Pitesamiska
Subtsas mij njálbmesjvatjojt

 lierada

Umesamiska
Subtsas mij njálmmiesvahttjame

liärate

Svenska
Saga som tränar munmotoriken

Sydsamiska
Soptsese mij njaelmie-
motorihkem lïerehte.                   

Nordsamiska
Muitalus mii hárjehallá 

njálbmelihkastagaid

Lulesamiska
 Giehtto mij njálmmesjvatjojt 

hárjjidallá

Tjihtese Ramsa

Hoahkan Gárges

Subtsas

Gárgadis
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Gárges
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Dát la (mánnodahka1) dahka ja áhkko galggá snivvit dåbev. Sån álggá 
njámastit tráhpav. (Njoalo vuollebaksimav duohku diehki)

Maŋŋel njámas balkåŋgav. (Njoalo badjebaksimav douhku diehki)

Gå áhkko lij ålggon vuojnná oarrev ja gähttjal loagget dav ietjas lusi. 
(Dagá jienav njuoktjamin bánij vuosstáj)

Jur dalloj hässta tjuossku áhko dåbe vajuk. (Sjnjámkada a ja o)

Oarre gahppá ierit ja áhkko vanát bajás vaj galggá vuojnnet dav. 
(Bieja njuoktjamav nåv bajás gåk máhtá)

Ja de manná tráhpav vuolus gehtjatjit. (Bieja njuoktjamav nåv vuolus 
gåk máhtá)

Áhkko manná sisi ja galggá gärggat snivvimav. Sån álggá siejnijt 
bassat. (Njoalo niera sisbielev)

Giehtto mij njálmmesjvatjojt hárjjidallá

TJIELGGIDUS: Njálmme l dåhpe, njuovtjav la áhkko guhti 
årru dåben.

1 Vállji gallát biejvve l uddni.
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Lulesamiska: Saga som tränar munmotoriken
Jårggåliddje: Margareta Åstot
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Ja de sån bassá råbev. (Njoalo badjebánijt rájnnasin gitta maŋus 
guobmáj)

De áhkko bassá vinndegijt. Da li moadda vinndega, álgos sån bassá 
sisbielev. (Dibde njuoktjamav sihkkot vuollebánij sisbielev)

Ja de sån bassá ålgusjbielev. (Dibde njuoktjamav mannat niera ja 
vuollebánij gaskav)

Áhkko dahká sämmi láhkáj badjen. (Sihkko njuoktjamin badjebánijt 
ålgusjbielev ja sisbielev)

Dálla l áhkko l nåv vájbas sån javllá PUH. (Gähttjala ráhpat baksimijt gå 
javla garra P)

Sån káffav vuossjá. Tjáhtje duolldá. (Dibde baksimijt doargestit)

Káffa l báhkas. Áhkko viertti båssot. (Båso)

Gå áhkko juhká sån sjnjuhpá. (Sjnjuhp)

Gå l káfav juhkam sån nagerduvva ja gávas. (Gávasta)

Ja de sån oaddá ja garidij. (Garijda)
Z z z z z z . . .



Jågloe - älskad rackarunge 
Jågloe är sydsamiska och betyder barn eller fritt 
översatt älskade rackarunge. Jågloe är även namnet på 
detta material som innehåller inspirerande material 
till förskolan. 

Materialet finns på de samiska språken nordsamiska, 
lulesamiska, pitesamiska, umesamiska och sydsamiska. 

Jågloe


